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SONY.

BD/DVD/CD
Rewritable Drive

Operating Instructions [Digest]

BDX-S500U

© 2010 Sony Corporation Printed in China

More detailed information can be found in the manual included on the supplied software disc.

Vous pouvez trouver plus d’'informations détaillées dans le manuel inclus dans le logiciel fourni.

Einzelheiten entnehmen Sie dem Handbuch, das auf der mitgelieferten Software-Disc gespeichert ist.

Encontrard mds informacién detallada en el manual incluido en el disco de software suministrado.

Per ulteriori informazioni, fare riferimento al manuale presente nel disco software fornito con il prodotto.

Existem informagdes mais detalhadas no manual fornecido com o disco de software.

Nadere gegevens kunt u vinden in de handleiding die te vinden is op de meegeleverde softwareschijf.

Bonee moppo6Has nHGOpMAIA COREPKUTCA B PyKOBOJCTBE, HAXOAALEMCS Ha IIPY/IaraeMOM JAVCKe C
IPOrPaMMHBIM O6eCIIeYeHeM.
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+ Pentium and Core are registered trademarks of Intel Corporation.

+ Athlon and Turion are trademarks of Advanced Micro Devices, Inc.

+ Microsoft, Windows and Windows Vista are registered trademarks of Microsoft Corporation.

+ Blu-ray Disc is a trademark of the Blu-ray Disc Association.

+ Other system and product names used herein are registered trademarks or trademarks of their respective
manufacturers, although the ™ and ® marks are not used in the text.

Design and specifications are subject to change without notice.

Product and Support Information

USA:* Singapore:*
http://www.sony-optiarc.us/external http://www.sony-asia.com/microsite/cp/
Europe:*

http://www.sony-optiarc.eu/

* Local websites for computer peripheral products

About the Bundled Writing Software

Detailed information about the supplied writing
software is available on the websites of the software
manufacturers and software distributors. (Accessible
from the links in each software application)

Hong Kong:*
http://www.sony.com.hk/Electronics/cp

China:*
http://www.sony.com.cn/products/ed/cp/ds/

Please consult the websites listed before calling with
questions about using this product, or with technical
questions about the drive or the supplied software.
If using telephone or e-mail support, please have the
following information available:

Local technical support is only available in the
specified sales regions. The customers in these
regions should be provided with a warranty card
for this product. For contact information, refer
to the warranty card.

Model number: BDX-S500U

Serial number

Date and place of purchase

Computer maker and model number

+ Computer specifications (CPU speed, memory size,
OS version, etc.)

+ Writing software used (version, etc.)

Note that technical support conditions may vary
according to the locality, and that charges and/
or limited service may apply in some regions.
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Safety Regulations

To reduce the risk of fire or electric shock, do not expose this apparatus to rain or moisture.
To prevent fire or shock hazard, do not place objects filled with liquids, such as vases, on the apparatus.
Do not install this equipment in a confined space such as a bookshelf or similar unit.

The use of optical instruments with this product will increase eye hazard. As the laser beam used in this product
is harmful to eyes, do not attempt to disassemble the cabinet. Refer servicing to qualified personnel only.

AVERTISSEMENT

Pour réduire le risque d’incendie ou délectrocution, placez cet appareil & I'abri de la pluie et de 'humidité.
Pour prévenir tout risque d’incendie ou délectrocution, ne placez pas dobjets remplis de liquides, comme des
vases, sur l'appareil.

N’installez pas cet appareil dans un espace confiné comme une bibliothéque ou une armoire similaire.

ATTENTION

Lutilisation d’instruments optiques avec ce produit augmente les risques pour les yeux. Comme le rayon laser
utilisé dans ce produit est dangereux pour les yeux, nessayez pas de démonter son boitier. Seul un technicien
qualifié peut effectuer lentretien.

ADVERTENCIA

Para reducir el riesgo de incendios o descargas eléctricas, no exponga esta unidad a la lluvia ni a la humedad.
Para evitar el riesgo de incendios o electrocucion, no coloque sobre la unidad objetos que contengan liquidos
como, por ejemplo, jarrones.

No instale este equipo en un espacio cerrado como una estanteria o similar.

PRECAUCION
El uso de instrumentos 6pticos con este producto aumentara el riesgo de dafios oculares. El haz laser que utiliza
este grabador de BD/DVD/CD puede provocar lesiones oculares, por lo que nunca debe intentar desmontar el
aparato. Solicite servicio técnico inicamente a personal cualificado.
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This appliance is classified as a CLASS 1 LASER product. The CLASS 1 LASER PRODUCT MARKING is
located on the bottom exterior.

Cet appareil fait partie des produits CLASS 1 LASER. L'étiquette CLASS 1 LASER se trouve sur le
dessous, a I'extérieur de I'appareil.

Dieses Gerat wurde als Laser-Gerat der Klasse 1 (LASER KLASSE 1) klassifiziert. Das entsprechende
Etikett (LASER KLASSE 1 PRODUKT) befindet sich auBBen an der Unterseite des Gerits.
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FOR UNITED STATES CUSTOMERS. NOT APPLICABLE IN CANADA, INCLUDING IN THE PROVINCE OF
QUEBEC.

POUR LES CONSOMMATEURS AUX ETATS-UNIS. NON APPLICABLE AU CANADA, Y COMPRIS LA
PROVINCE DE QUEBEC.

FCC Compliance:

This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B digital device, pursuant to Part
15 of the FCC Rules. These limits are designed to provide reasonable protection against harmful interference in a
residential installation. This equipment generates, uses, and can radiate radio frequency energy and, if not installed
and used in accordance with the instructions, may cause harmful interference to radio communications. However,
there is no guarantee that interference will not occur in a particular installation. If this equipment does cause
harmful interference to radio or television reception, which can be determined by turning the equipment off and
on, the user is encouraged to try to correct the interference by one or more of the following measures:

+ Reorient or relocate the receiving antenna.

« Increase the separation between the equipment and receiver.

« Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the receiver is connected.

« Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.

The shielded interface cable reccommended in this manual must be used with this equipment in order to comply
with the limits for a digital device pursuant to Subpart B of Part 15 of FCC Rules.

You are cautioned that any changes or modifications not expressly approved in this manual could void your
authority to operate this equipment.

Notes:

If you have any questions about this product, visit the user support web site listed in “Product and Support
Information.” The telephone number below is not for customer service but only for official purpose.

Declaration of Conformity

Trade Name: SONY

Model No.: BDX-S500U

Responsible Party: Sony Electronics Inc.

Address: 16530 Via Esprillo, San Diego, CA 92127 U.S.A.
Telephone No.: 858-942-2230

This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the following two conditions:
(1) This device may not cause harmful interference, and

(2) This device must accept any interference received, including interference that may cause undesired
operation.

CE Sicherheitsbestimmungen

Diese Ausriistung erfiillt die Europaischen EMC-Bestimmungen fiir die Verwendung in folgender / folgenden
Umgebung(en):

+ Wohngegenden

+ Gewerbegebiete

+ Leichtindustriegebiete

(Diese Ausriistung erfiillt die Bestimmungen der Norm EN55022, Klasse B.)

The mains plug on this equipment must be used to disconnect mains power.
Please ensure that the socket outlet is installed near the equipment and shall be easily Accessible.

Zur Trennung vom Netz ist der Netzsecker aus der Steckdose zu ziehen, welche sich in der Néhe des Gerites
befinden muf} und leicht zugénlich sein soll.
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Specifications

System Requirements

(D Compatible discs @ Interface
Write*! Hi-Speed USB (USB 2.0)
BD-R 6x DVD-R 8x
BD-R DL 4x DVD-R DL 4x (® Operating temperature
BD-RE 2x DVD-RW 6x 5-35°C (41 - 95 °F)
BD-RE DL 2x DVD-RAM 5x*
DVD+R 8 x CD-R 24x @ Power
DVD+R DL 4x CD-RW 16x DC 52 V, Max. 104 W
DVD+RW 8x
1
Read* (® AC power adapter (HDAC-M1)
BD-ROM 6x Input: AC 100 V-240 V, 50/60 Hz
DVD-ROM 8x Output: DC52V,2 A
CD-ROM 24x
12cm BD/DVD/CD (® Size (WxHxD) / Weight (drive only)
8cm DVD/CD Approx. 1365 x 19 x 146.5 mm (5 */y x °/, x 5°/, inches)
Approx. 300 g (10.6 oz.)
m Specifications
(@ Compatible discs @ Interface (® Operating temperature
@ Power ® AC power adapter ® Size (WxHxD) / Weight (drive

*' Maximum speed
** use a disc without cartridge

m Spécifications

(@ Disques compatibles
(@ Alimentation

@ Interface
(® Adaptateur d’alimentation CA

*! Vitesse maximale
** Utilisez un disque sans cartouche

m Technische Daten

(D Kompatible Medien
(@ Stromversorgung

(@ Schnittstelle
(® Netzteil

*! Maximale Geschwindigkeit
** Datentriger ohne Cartridge verwenden

m Especificaciones

(@ Discos compatibles @ Interfaz
@ Alimentacion (® Adaptador de alimentacion de
CA
*! Velocidad maxima
** Utilice un disco sin cartucho.
\ECEGENE  Specificaties
(® Compatibele schijven (@ Aansluiting
(@ Voeding (® Wisselstroomadapter

*! Maximale snelheid
** gebruik een schijf zonder cassette

m Caratteristiche tecniche

@ Dischi compatibili
(@ Alimentazione

@ Interfaccia
(® Alimentatore CA

1 e .
*! Velocita massima
* utilizzare un disco senza cartuccia

Especificacoes

(® Discos compativeis
(@ Alimentagao

@ Interface
(® Adaptador de alimentagdo CA

*! Velocidade maxima
*? utilize um disco sem cartucho

m Dane techniczne

(@ Zgodne standardy dyskéw @ Interfejs
optycznych
(@) Zasilanie (® Zasilacz sieciowy
*! Predkos¢ maksymalna
** uzywaé dysku bez kasetki
m Mpodiaypagég
@ Zvppartoi Siokot (@ Awacvvdeon
@ Tpogodooia
AC
*! Méytotn TaxdTnTa
** xpnotponotiote Sioko xwpig kactta
m Miiszaki adatok
(® Kompatibilis lemezek (@ Csatlakozofeliilet
(@ Tapfesziiltség (® Halozati tipegység

*! Maximalis sebesség
** hasznéljon kazetta nélkiili lemezt

m TexHnuyecKkne XxapakTepucTnKkm

(@ Nnrepdeiic
(® Brox nmuranus

@ Mopgep>xuBaemble AUCKI
(@ Huranne

*! MakcumasnbHas CKOpOCTb
** YicIIoMb3yitTe ICKY 6€3 KapTpuypKa

Technické tidaje

(® Kompatibilné disky @ Rozhranie

@ Vykon (® Napéjaci adaptér

*! Maximalna rychlost

** pouzite disk bez kazety

Specificatii

(D Discuri compatibile (@ Interfata

(@ Alimentare (® Adaptor de alimentare c.a.

*! Vitezi maxima

** utilizati un disc fard cartus

Teknik Ozellikler

(@ Uyumlu diskler (@ Arabirim
@ Gug ® AC giig adaptorii

*! Maksimum hiz
** kartugsuz bir disk kullanin
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(® Température de fonctionnement
(® Taille (L x H x P)/Poids (Lecteur
uniquement)

(® Betriebstemperatur
® Grofle (B x H x T)/Gewicht (Nur
Laufwerk)

(® Temperatura de funcionamiento
(® Dimensiones (anchura X altura x
profundidad)/Peso (sélo la unidad)

(® Bedrijfstemperatuur
(® Grootte (B x H x D)/Gewicht (alleen
station)

(® Temperatura di funzionamento
(® Dimensioni (L x A x P)/Peso (solo
unita)

(® Temperatura de funcionamento
(® Tamanho (L x A x P)/Peso (apenas
unidade)

(® Dopuszczalny zakres temperatur
otoczenia podczas pracy

(® Wymiary (szer. x wys. x gt.)/Masa
(sam napedu)

® Oeppokpacia Aertovpyiag

® Metaoynpatiotng tpogodoasiag (®) Méyedog (IT x Y x B)/Bapog (Hovo

1 povdda diokov)

® Uzemi hémérséklet
(® Méret (Sz x Ma x Mé)/Stly (csak a
meghajto)

(® Pa6ouas Temmeparypa
(® Pasmepsr (111 x B x I')/Bec (Tombko
IIVICKOBOJT)

(® Prevadzkova teplota
(® Rozmery (S x V x H)/Hmotnost (len
jednotka)

(® Temperatura de functionare
(® Dimensiuni (L x I x )/Greutate
(numai unitatea)

® Caligtirma sicakhigt
® Boyut (G x Y x D)/Agirhik (yalnizca
siiriicii)
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QGpu*
Desktop PC: AGP or PCI Express graphic
accelerator (DirectX 9.0 support)
Notebook PC: Intel® 915 chipset NVIDIA/ATI
graphic accelerator (DirectX 9.0 support)

For General

aos
Windows® XP Home Edition SP3/Professional SP3
Windows Vista® Home Basic SP1/Home Premium
SP1/Business SP1/Ultimate SP1

Windows® 7 Home Premium/Professional/ For BD Playback & Authoring

Ultimate )

0 RAM* Q cpur
512 MB (Windows® XP)/1 GB (Windows Vista®, Desktop PC: Core‘ 17/15/13mser1es/Core 2
Windows® 7) Extreme/Quad series/Core™ 2 Duo E4300

0 HDD* (1.8 GHz)/Core™ 2 Duo T5600 (1.83 GHz)/Core™
5 GB/60 GB (BD creation) Duo T2400 (1.83 GHz)/Pentium® D 840 (3.2 GHz)/

Q UsB HT Technology Pentium® 4 541 (3.2 GHz)/Athlon™
Hi-Speed USB (USB 2.0) 64 X2 3800+ (2 GHz)/Turion™ 64 X2 TL-50

U Internet (1.6 GHz)

Notebook PC: Core™ i7/i5/i3 mobile series/Core™ 2
Extreme/Quad mobile series/Core™ 2 Duo T5600
Core™ Duo T2400/Pentium® M 755 (2.0 GHz)

Broadband Connection (Highly Recommend)

For DVD Playback & Authoring or BD Data

1
Writing Q Gy
o o Desktop PC: ATI Radeon X1600/NVIDIA GeForce
CPU 7600 GT/Intel® G45

Desktop PC: Pentium® 4 (2.4 GHz)/Athlon™ 64
2800+ (1.8 GHz)

Notebook PC: Core™ Duo T2300 (1.66 GHz)/
Core™ Solo T1300 (1.66 GHz)/Pentium® M 725
(1.6 GHz)/Turion™ ML-32 (1.8 GHz)

Notebook PC: ATI Mobility Radeon HD 3400/
NVIDIA GeForce 8400M/Intel® GM45

U Display
Desktop PC: HDCP-supported HDMI or DVI
video output

m System Requirements

The drive should be used with a system that meets the above requirements.
*! required minimum specification
** required minimum free space

m Exigences du systéme

Le lecteur doit étre utilisé avec un systéme qui satisfait les exigences indiquées ci-dessus.
*! Spécification minimale exigée
** Espace libre minimal exigé

m Systemanforderungen

Das Laufwerk muss mit einem den obigen Anforderungen entsprechenden System verwendet werden.
*! erforderliche Mindestausstattung
** mindestens erforderlicher freier Speicherplatz

m Requisitos del sistema

La unidad debe utilizarse con un sistema que cumpla los requisitos mencionados anteriormente.
1 iy e P .

*" especificacién minima requerida

** espacio libre minimo requerido

W ELEHENTEY  Systeemvereisten

Het station moet worden gebruikt met een systeem dat voldoet aan bovenstaande specificaties.
*! vereiste minimale specificatie
** vereiste minimale vrije ruimte

m Requisiti del sistema

L’unita potra essere utilizzata in un sistema che soddisfi i requisiti sopra elencati.
*! specifiche minime richieste
*? spazio libero minimo richiesto

Requisitos do sistema

A unidade deve ser utilizada com um sistema que cumpra os requisitos acima.
*! especificagio minima necessaria
** espaco livre minimo necessario

m Wymagania systemowe

Naped powinien by¢ uzywany z systemem, ktory spetnia podane powyzej wymagania.
*! wymagana specyfikacja minimalna
** wymagana minimalna ilo¢ wolnego miejsca

ANaITCEI CUGTHHATOC

H povada diokov Ba mpémet va xprotpomoLeitat pe GHOTNA TOV AVTATIOKPIVETAL GTIG AVWTEPW ATIALTT|OEL.
*! amautodpevn ehdxiotn mpodiaypaer

** anattodpevog eENdytotog ekevBepog xwpog

A meghajtot a fenti kovetelményeknek megfelelé gépben kell hasznélni.
*! elirt minimalis adatok
** el6irt minimalis szabad hely

CuncremHble Tpe6oBaHuA

JluckoBO[, O/KEH UCIIO/NIb30BATHCS C CUCTEMOV, COOTBETCTBYIOLLleﬁ YKasaHHbIM BbILIE Tpe60BaHM5{M.
* H€O6XOJII/IMI)I€ MMHUMAJIbHbIE Tpe60BaHI/I}I

2
** Heo6X0IMMOe MUHMMA/TbHOE CBOOO/IHOE IIPOCTPAHCTBO

m Systémové poziadavky

Jednotka by mala byt pouzita so systémom, ktory splia vy$sie uvedené poziadavky.
*! pozadovana minimalna $pecifikdcia
** pozadovany minimalny volny priestor

Cerinte privind sistemul

Unitatea trebuie utilizatd cu un sistem care indeplineste cerintele de mai sus.
*! specificatie minima obligatorie
** spatiu minim liber obligatoriu

111N Sistem Gereksinimleri

Siiriicii yukaridaki gereksinimleri karsilayan bir sistemle kullanilmalidir.
*! gereken minimum teknik ozellikler
*2 P

gereken minimum bos alan
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Nakashima Shigeru (shigeru.nakashima@jp.sony.com)
スタンプ

Nakashima Shigeru (shigeru.nakashima@jp.sony.com)
スタンプ


Package Contents/Part Names
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m Package Contents/Part names

@ Drive ® AC power cord*
(@ USB cable (® Software Disc
[1] Eject button [2] DC IN Jack

* The shape varies depending on sales region.

m Contenu de 'emballage / Noms des pieces

@ Lecteur
(@ Cible USB

(@ Cordon d’alimentation CA*
(® Disque du logiciel
[1] Bouton d'éjection [2] Prise DC IN

* La forme varie en fonction de la région de vente.

m Packungsinhalt/Teilenamen

@ Laufwerk (@ Netzkabel*
(@ USB-Kabel (® Softwaredatentriger
m Auswurftaste |Z| Buchse DC IN

* Die Form hingt von der Vertriebsregion ab.

m Contenido del paquete/Nombres de las partes

® Unidad (@ Cable de alimentacion de CA*
@ Cable USB ® Disco de software
II' Botén de expulsion |Z| Entrada DC IN

* La forma varia en funcién de la region de venta.

W ELEHENTGE]  Inhoud van het pakket/Namen van onderdelen

(@ Station (@ Netsnoer*
(@ USB-kabel (® Softwareschijf
II\ Uitvoerknop Gelijkstroom IN-aansluiting

* De vorm hangt af van de regio van verkoop.

m Conteuidos da embalagem/Nomes das pegas

@ Unita
(@ Cavo USB

(@ Cavo di alimentazione CA*

(® Disco software
[1] Pulsante di espulsione [2] Connettore DC IN

* La forma potra variare a seconda della regione di acquisto.

Conteudos da embalagem/Nomes das pegas

@ Unidade (@ Cabo de alimentagao CA*
(@ Cabo USB (® Disco do software
[1] Botdo de ejecgio Tomada DC IN

* A forma varia dependendo da regido de venda.

m Zawartos¢ pakietu/Nazwy elementow

(@ Naped (@ Kabel zasilania pragdem
zmiennym*

(@ Kabel USB (® Dysk z oprogramowaniem

[1] Przycisk wysuwania [2] Wejicie zasilania pradem statym

* Ksztalt moze by¢ rozny w zaleznosci od regionu sprzedazy.

m Mepiexopeva cuokevaciag/Ovopata HEPWV
@ Movada Sickov @ Kalddio tpogodoasiag AC*

@ Kahwdio USB (® Aiokog Aoylopko

[1] Kovpni efaywyng [2] Ynodoxi DC IN

* To oxnpa mowkiAAet avaloya pe TNV TePLOXT) TWANOTG.

A csomag tartalma/Az alkatrészek neve

@ Meghajto (@ Halozati kabel*
(@ USB-kdbel (® A szoftvert tartalmaz6 lemez
[1] Kiadé gomb DC IN tapfesz. aljzat

* Alakja értékesitési régionként eltérd.

@ Huckosox
(@ USB-kabens

(@ Ceresoit mHyp*
(® [uck ¢ mporpaMMHBIM
obecrieyeHneMm

|Z| Pazbem DC IN pj1s1 ucTouHmka
MATAHNA TIOCTOSTHHOTO TOKA

[1] Kuonka nsprevenus

* ®dopMa OT/IMYAETCA B 3aBUCHMOCTY OT PErMOHA IIPOfIaXK.

m Obsah balenia/Nazvy casti

@ Jednotka (@ Napéjaci kibel*
(@ USB kébel ® Disk so softvérom
[1] Tlacidlo pre vysunutie [2] Konektor DC IN

* Tvar sa lisi podla regionu predaja.

GGIGELER  Continutul ambalajului/Nume c

p 1te

@ Unitate @ Cablu de alimentare c.a.*
(@ Cablu USB (® Disc cu software
[1] Buton de scoatere [2] Mufa DC IN

* Forma variaza in functie de regiunea in care are loc vinzarea.

Paket icindekiler/Parca Adlari

@ Siirticit @ AC elektrik kablosu*
(@ USB kablosu ® Yazilim Diski
II' Cikart diigmesi |Z| DC Girisi Jaki

* Sekil, satilan bolgeye gore degisir.
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® AC power adaptor
(® Documentations

USB connector

(@ Adaptateur d’alimentation CA
(® Documentation

Connecteur USB

@ Netzteil
(® Dokumentation

USB-Anschluss

(® Adaptador de alimentacion de CA
(® Documentacion

Conector USB

(® Wisselstroomadapter
(® Documentatie

USB-aansluiting

(@ Alimentatore CA
(® Documentazione

Connettore USB

(® Adaptador de alimentagdo CA
(® Documentagio

Conector USB

(@ Zasilacz sieciowy

(® Dokumentacja

Ztacze USB

® Metaoynuatiotng pogodoasiag
AC

® Eyypaga texunpiwong
Yrodoxr USB

(3 Halozati tapegység
(® Dokumentacié

USB-csatlakozé

(@ brok muranms
(® HoxymeHTanus

USB-pasbem

(® Napédjaci adaptér
(® Dokumentacia

USB konektor

(® Adaptor de alimentare c.a.
(®) Materiale tipdrite furnizate

Conector USB

® AC giig adaptorii
(® Belgeler

USB konektor

®ACTITH—
® SRS E

[ USBOxo 45—

® AC B
® HIhE

USB %88

® ACHLFER A%
® i
USBH[]

>

C A4 o5
Al

USB # 4

®
®

M
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Cengiisn [T

Connect the necessary cables.

@ AC power cord

m Configuration

Branchez le cable requis.

(@ Cordon d’alimentation CA

m Einrichtung

(@ AC power adapter

(@ Adaptateur d’alimentation CA

Schlielen Sie die erforderlichen Kabel an.

(@ Netzkabel

m Configuracion

Conecte el cable que corresponda.

(@ Cable de alimentacién de CA

W\ ECERENTES Instellen

Sluit de benodigde kabel aan.

@ Netsnoer

m Installazione

|I| Collegare i cavi necessari.

@ Collegare i cavi necessari.

Configuragao

Ligue o cabo necessario.

(@ Cabo de alimentagiao CA

m Instalacja

Podlacz niezbedne kable.

(@ Kabel zasilania pradem zmiennym

m Eykatdactaon

ZuvoéoTe TO anmapaitnTo KAADSI0.

@ Kahadio tpogodoosiag AC

VELIELS Osszeallitas

Csatlakoztassa a szilkséges kabeleket.

(@ Halozati kabel

TopxmounTe HeOOXOMUMbIE Kabemu.

@ Ceresoit mHyp

[1] Pripojte potrebny kébel.

(@ Napdjaci kdbel

Instalare si configurare
Conectati cablul necesar.

(@ Cablu de alimentare c.a.

Kurulum

Gereken kabloyu baglayin.

@ AC elektrik kablosu

Ty Py 7
[ =N ZIEULER T Do
®ACERI—K

EFLd &
(1] B4R .
@ AC TEIEL

L i2E
O B .
@ ACHLIFEZ

43
Lo Aol g dZFYL.
@ AC A 2=

@ Netzteil

(@ Adaptador de alimentaciéon de CA

(@ Wisselstroomadapter

(@ Alimentatore CA

(@ Adaptador de alimentagio CA

(@ Zasilacz sieciowy

@ Metaoynpatiotng pogodoaiag AC

(@ Haélozati tapegység

(@ brnok nuranus

(@ Napédjaci adaptér

(@ Adaptor de alimentare c.a.

@ AC giig adaptorii

@ AC7FTH—

@ AC #Ras

@ ACHLFIGERCH:

® AC A °igg

(® USB cable

® Cable USB

(® USB-Kabel

(® Cable USB

(® USB-kabel

® Cavo USB

® Cabo USB

(® Kabel USB

® Kahawdio USB

@ USB-kibel

(® USB-ka6ennb

® USB kabel

(® Cablu USB

(® USB kablosu

®USBT—JIL

® USB jHfz4

® USBHLHE

® USB #Alo| &

el Canis gualisdl Blshul Jsobs o3 [2]

@ Insert the software disc and install the software.

[2] Insérez le disque du logiciel et installez le logiciel.

[2] Legen Sie den Softwaredatentriger ein, und installieren Sie die Software.

[2] Inserte el disco de software e instale este tltimo.

[2] Plaats de softwareschijf en installeer de software.

@ Inserire il disco software e installare il software.

Introduza o disco de software e instale o software.

[2] W16z dysk z oprogramowaniem i zainstaluj oprogramowanie.

[2] TomoBetioTe To Sioko AOYIOpIKOD KAl EYKATACTHOTE TO NOYLOIKO.

[2] Helyezze be a szoftvert tartalmaz6 lemezt és telepitse a szoftvert.

IZ‘ Bcrasbre fuck ¢ TIpOrpaMMHBIM obecrnieyeHneM u YCTaHOBUTE IPOrPaMMHOE obecrieyenne.

@ Vlozte disk so softvérom a nainstalujte ho.

[2] Introduceti discul cu software si instalati software-ul.

[2] Yazilim diskini takin ve yazilim1 yiikleyin.
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Bundled Software

Cyberlink Media Suite 8

@ Authoring: PowerProducer 5
(@ Editing: PowerDirector 8
(3 Data Writing: Power2Go 6

(@ Backup: PowerBackup 2.5
® Player: PowerDVD 9*

For details of 3D playback, please refer to the folllowing URL:
http://www.cyberlink.com/

m Bundled Software

@ Authoring
(@ Backup

@ Editing
(® Player

* Supports “Blu-ray 3D” playback.

m Logiciel complémentaire

@ Auteur (@ Edition
(@ Sauvegarde ® Lecteur

* Compatible avec la lecture « Blu-ray 3D ».

m Gebiindelte Software

@ Authoring
@ Sichern

(@ Bearbeitung
® Player

* Unterstiitzt Wiedergabe von ,,Blu-ray 3D

m Software integrado

@ Produccién
(@ Copia de seguridad

(@ Edicion
(® Reproductor

* Admite la reproduccién en “Blu-ray 3D”.

WECERENTEY  Meegeleverde software

(@ Bewerken
(® Afspelen

(@ Cereatief produceren
(@ Reservekopie maken

* Ondersteunt het afspelen van "Blu-ray 3D".

m Software fornito

(@ Creazione
(@ Backup

@ Editing
® Riproduzione

* Supporta la riproduzione del formato “Blu-ray 3D”.

LU TEES  Software incluido
@ Criagao @ Edigao
(@ Copia de seguranga ® Leitor

* Suporta a reprodugio de “Blu-ray 3D”.

m Dotaczone oprogramowanie

® Authoring @ Edycja
(@ Tworzenie kopii zapasowych ® Odtwarzacz

* Obstuguje odtwarzanie filméw w formacie ,,Blu-ray 3D”.

MNakévo Aoyiopikou

(® Data Writing

@ Ecriture de données

(@ Daten brennen

(@ Escritura de datos

(@ Gegevens schrijven

(@ Masterizzazione

(® Gravagio de dados

® Zapis danych

® Eyypagn dedopévwvy

@ Zovradn @ Enegepyacia
@ Anpovpyia avtrypagwv ® Hpoypappa avanapaywyn
acpaleiag

* Ynootnpilet avamapaywyr "Blu-ray 3D".

m A termékhez adott szoftverek

(@ Tartalomfejlesztés
(@ Biztonsagi mentés

@) Szerkesztés
® Lejétszo

* Tamogatja a ,,Blu-ray 3D” lejatszast.

[pyconni [

® Asropusr
(@ PesepBHOe KonmpoBaHue

nporp obec

@ Penakruposanue
(® Ilpourpsisarens

* C mopiepyKKoit BocponsseneHns ¢popmara “Blu-ray 3D”

SUTLHEA  Dodavany softvér

(@ Autorizovanie
(@ Zélohovanie

(@ Editécia
(® Prehravac

* Podporuje prehravanie ,,Blu-ray 3D

OUELER  Programe incluse

(@ Dezvoltare
(@ Creare copii de rezervi

(@ Editare
(® Player (program de redare)

* Permite redarea in format ,,Blu-ray 3D”.

Donanimla Gelen Yazilim

@ Yazma (@ Diizenleme
(@ Yedekleme ® Oynaticl

* “Blu-ray 3D” oynatmay1 destekler.
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(® Adatiras

(® 3amuch FaHHBIX

® Zépis udajov

(@ Inscriptionare date

(@ Veri Yazma
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